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Аннотация: Русский, украинский и белорусский языки имеют общее 

происхождение и ряд схожих фонетических особенностей. В данной статье мы 

рассмотрим их звуковую систему, выделяя общие черты и отличия. 
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Украинский алфавит, включающий 33 буквы, имеет свои уникальные 

фонетические особенности. Это, например, наличие буквы Ґ, которая отсутствует в 

русском алфавите, и чѐткое произношение гласных звуков. Эти отличия создают 

основу для фонетических различий между русским, украинским и болгарским 

языками. 

Украинский, русский и болгарский алфавиты: сравнение фонетических 

особенностей 

 Русский алфавит 

1.Русский алфавит состоит из 33 букв. Он основан на кириллице и включает: 

А, Б, В, Г, Д, Е, Ё, Ж, З, И, Й, К, Л, М, Н, О, П, Р, С, Т, У, Ф, Х, Ц, Ч, Ш, Щ, Ъ, 

Ы, Ь, Э, Ю, Я. 

Особенности русского алфавита: 

 Буква Ё: встречается только в русском языке среди восточнославянских языков. 

Передаѐт звуки [jo] или [o]. 

Пример: ѐлка, лѐд. 

Буква Ы: уникальна для русского языка, обозначает звук [ɨ], отсутствующий в 

украинском и болгарском. 

Пример: сын, рынок. 

 Буквы Ъ и Ь: 

Ъ (твѐрдый знак): разделяет твѐрдые согласные и гласные. 

Пример: подъѐм. 

Ь (мягкий знак): смягчает предшествующий согласный. 

Пример: любовь, лось. 

 Звук Г: в русском языке произносится как звонкий взрывной звук [ɡ]. 

2. Украинский алфавит 

Украинский алфавит также состоит из 33 букв и включает: 

А, Б, В, Г, Ґ, Д, Е, Є, Ж, З, И, І, Ї, Й, К, Л, М, Н, О, П, Р, С, Т, У, Ф, Х, Ц, Ч, Ш, 

Щ, Ь, Ю, Я. 
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Особенности украинского алфавита: 

 Буква Ґ: уникальна для украинского языка. Она обозначает звонкий взрывной 

звук [ɡ]. 

Пример: ґанок (крыльцо). 

 Буквы Є, Ї, І: 

Є ([je]): передаѐт звуки [je] или [e]. 

Пример: єдина (единственная). 

Ї ([ji]): обозначает звук [ji]. 

Пример: їжа (еда). 

І ([i]): аналог русской буквы И. 

Буква И: обозначает звук [ɪ], который ближе к английскому [i] в слове sit. 

Пример: мий (мой). 

 Отсутствие букв Ё, Ы, Э, ЙО: вместо этого используются Йо и Е. 

Пример: Йосип (Иосиф). 

3. Болгарский алфавит 

Болгарский алфавит состоит из 30 букв: 

А, Б, В, Г, Д, Е, Ж, З, И, Й, К, Л, М, Н, О, П, Р, С, Т, У, Ф, Х, Ц, Ч, Ш, Щ, Ъ, Ь, 

Ю, Я. 

Особенности болгарского алфавита: 

Буква Ъ: в болгарском языке это самостоятельная гласная, обозначающая звук 

[ɤ] (средний между русскими [о] и [ы]). 

Пример: сън (сон), съм (я есть). 

Отсутствие букв Ё и Ы: эти буквы, характерные для русского языка, в 

болгарском не используются. 

Протяжѐнное произношение гласных: гласные в болгарском произносятся чѐтко 

и долго. 

Пример: молоко (молоко). 

 Фрикативный звук Г: как и в украинском языке, [г] произносится мягче, как [ɦ]. 

Сравнение фонетических систем 

Для более глубокого анализа фонетики можно включить следующие аспекты: 

 Гласные звуки: 

В русском языке гласные подвержены редукции в безударных слогах (особенно 

[о] и [а]). 

Пример: гора [ɡɐˈra]. 

В украинском и болгарском языках гласные произносятся чѐтко независимо от 

ударения. 

Пример: гора [ɦoˈra] (укр.), [ɡoˈra] (болг.). 

 Согласные звуки: 

В русском языке широко используется смягчение согласных через Ь. 

В украинском языке часто встречаются мягкие согласные, а также 

специфический звук [ґ]. 
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В болгарском языке смягчение встречается реже, но буква Ъ добавляет 

уникальное звучание. 

 Палатализация: 

Русский и украинский языки активно используют мягкие согласные. 

Болгарский язык сохраняет более твѐрдую артикуляцию. 

Исторические изменения: 

Русский алфавит был реформирован в 1918 году (убраны буквы Ѣ, І, Ѳ, Ѵ). 

Болгарский алфавит окончательно оформился в 1945 году. 

Украинский алфавит в современной форме был принят в 1873 году. 

Примеры для сравнения 

Русский: объѐм [ɐbʲˈjom], сын [sɨn]. 

Украинский: ґанок [ˈɡanok], їжа [ˈjiʒa]. 

Болгарский: съм [sɤm], сън [sɤn]. 

Интонация и акцент: Рассмотрение особенностей интонации и акцентов в 

каждом языке. Это может показать, как интонация влияет на произношение слов и 

предложений в русском, украинском и белорусском языках. 

 Вокализация и консонантизация: Наличие уникальных или редких гласных и 

согласных звуков. Например, различие между русским [ы] и украинским [и], а 

также белорусским [ў]. 

Создание слов и фонетическое использование: Исследование способов 

словообразования в каждом языке, а также фонетические изменения, 

происходящие при изменении слов. 

 Диалектные различия: Обсуждение территориальных вариаций каждого языка, 

например, особенностей русского языка в Узбекистане или белорусских диалектов. 

Влияния и контрастности: Анализ того, как различные культурные, 

политические или географические факторы влияют на каждый язык. Например, как 

русский язык подвергся влиянию других языков, а украинский и белорусский 

языки влияли на русский. 

 Систематическое сопоставление: Сравнение фонетических систем каждого 

языка, выделение общих и отличительных особенностей. Это поможет лучше 

понять уникальные фонетические характеристики каждого языка. 

 Роль фонетики: Обсуждение важности изучения фонетических особенностей 

каждого языка, а также того, как это используется в лингвистике или на практике. 

Заключенте: 

Фонетика русского, украинского и белорусского языков обладает как схожими 

чертами, так и уникальными особенностями. Сходства и различия в их 

фонетических системах обусловлены историческим развитием и географическим 

расположением этих языков. В русском языке преобладают процессы редукции 

гласных и наличие твѐрдых звуков, в то время как в украинском языке гласные 

произносятся чѐтко, а мягкие согласные встречаются более часто. Белорусский 
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язык выделяется большим количеством мягких согласных и уникальными 

особенностями произношения. 

Изучение фонетических систем этих языков важно не только с лингвистической 

точки зрения, но и в контексте социальной и культурной значимости. Каждый язык 

отражает в своей фонетике историю народа, его обычаи и культуру. Поэтому 

глубокий анализ фонетики русского, украинского и белорусского языков является 

важным направлением в области лингвистических исследований. 
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